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Kiadó hivatal:liitnrH/omtnf. I N>k«>r;tjryi-utDzaI. száma a könvvnvoittiIában.• •— Mi* int(*zcn<l«"»k a kiadóhiva­talt illet«» időndizetés, hirdet­mény, nyiIttér éi egyél* felszó­lalások.
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Ny ill térKgy sor . . . . 40 fillér.
Előfizetést elfogad ,a ., 1 »«onoi-Kishont kiadóhivatala. nemkülönben miialeii hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerűhljen posta-utal vány utjáneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Humánus törekvéseik.'tagadhatatlan, hogy komiikhan, ha közál la*]h>t:iiiikat kissé hehatóhh megfigyelés alá vesszük, a társadalmi élet valamennyi vonalán a kedvező javulás állandó jeleivel, lépteii-nyoiiion találkoz­hatunk. A jóleső őröm érzete hatja át egész va­lónkat. midőn tapasztaljuk az emherharati érzel­meknek ama magasztos megnyilatkozását, inelv-  * * ’ «napjainkban társadalmunk minden egyes osztályát egyforma lelkesedéssel ragadja a tettek mezejére mindannyiszor, valahányszor egyesek vagy egész• i “ ®T ”  • r™*községek és városuk elemi csapások által sújtva a társadalom áldozatkész támogatására rászorul-® 7nak. Társadalmunknak a jótékonyság angyala által sugallt eze nemes és humánus gondolko­dásmódja már sok körívet szárított fel, sok két- ség beesett családot ragadott ki a kegyetlen sors által iámért csapások gyilkoló karjaiból Porrá é*gett városok és falvak a társadalom hazafias áldozatkészsége mellett hamvaikból újonnan fel­támadva. niinduiogannyi emlékoszlopai az ember- baráti érzelmeknek, hirdetni fogják korunk társa­dalmának ideális gondolkozását az idők végtelen folyamán.•z A midőn azonban egyrészt a hazafias elis­merés hangján kell szólnunk a magyar társada­lomnak ezen valóban messze kiható áldozatkész­ségéről, másrészt kötelességünknek tartjuk rámu­tatni azon bajokra, nedvek mint százados meg-•* 7 %szokások, főleg a társadalom alsó rétegénekszellemi és anyagi téren való fokozatos fejlődésére.rendkívül káros hatással vannak, s inelveknek a«közel jövőben való gyökeres orvoslása egyik leg­fontosabb feladatát képezi a társadalom erre hiva­tott tényezőinek. Azon szűk latkor, inelv hazánkban » •»a köznépet szellemi és anyagi téren való előha- ladásában akadályozza, természetes oka azon ba-inelvek a nemzet testében rohamosan

T  Á  R  C  Z  A .

Irta ét elmondta m últ hó A s-ó n  H u n r ó lj tartott T on ip a -ü n n e
p é l y n  B o d o r  D e z s ő .Légy Üdvözölve nyugalom hazája!I^gy üdvözölve gyászos, néma hant!Légy üdvözölve fü, fa. virág, szellő, —S  Te, kinek szive porlik itt alant!Legyetek ti is üdvözölve, kiket Elhozott a hála s a tisztelet:Hogy felújítsuk emlékét, kit e nép Nem méltányolt. . .  és csaknem feledett.Lett volna hadvezér, kiuek nyomdokán Vérpatak fakad, város, falu ég:Vagy a szabadság és népjog ellene:Sírja fölött ércz-szobor állná rég.De ó csak egy költő, jós, pap s férfi volt; Isten igéje hangzott ajakén ;M ig kültö-lelke oly sokszor merengett A  természet ölén s a szent hazán.Ki akkor volt nagy, a midőn a bátrak Börtönbeu ülve lánczut csörgettek;Akkor, midőn a többi költőtársak Hitet és reményt elveszítettek.Mert „nagy vihar volt feldúlt berkeinken S  a mit aikotáuk, az mind romba dőlt.Hazánk egére sötét felhők gyűltek,Fekete gyászruhát öltött a föld.Börtön lett a haza. rémitő, sötét. .Hová nem hatott fénylő napsugár;Sóhaj lett a dal, zokogás az ének,Mire visszatért a „ g ó l y a  m a d á r . “S  mig a reménynek legvégső sugara Szétoszlott a rémitó éjszakán:A  porbasujtott nemzet sírja fölött A  költő lelke virasztott csupán.De bántotta lelkét a mély síri csend,Mi betöltött rónát, völgyet, hegyet;
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terjedő sebet képeznek, s melynek orvoslása vé­gett, ha a társadalom arra hivatott tényezői aktiv mozgalmat meg nem indítanak, az ország lakos­ságának egy jelentékeny százaléka szellemileg és anyagilag tönkre fog jutni.Ezen bajok egyike, mely jelen ezikkunk tu- lajdonképeni tárgyát képezi s mely mint százados megszokás különösen a köznépben valóságos szenvedélylyé vált, a szeszesitalok mérté idétlen 
élvezete.A szeszipar fejlődése és általános elterjedése hazánkban, minden jó oldala mellett is, végered­ményében társadalmi szempontból Ítélve, rendkí­vül káros hatású. Csak ott virágzik ezen iparág, hol a termelt mennyiség fogyasztókra talál. A szeszfogyasztás káros hatása mutatkozik a társa­dalmi élet minden egyes vonalán. A szeszes ita-c. *lók mértéklctlen élvezete okozza különösen a nem­zet alsó rétegének elszegényedését. A szesz fo­gyasztás forrása a családi nevelés ferde kinövé­seinek, inelvek elleti rendesen sikertelenül küzd az iskola, s melyek egyesek erkölcseinek eldur­vulását, igen gyakran azok teljes elzüllését von­ják maguk után. Minden bűnnek s igy aljas tet­tek és véres bűntényeknek szülőanyja ezen rut szenvedély, mely igen sokszor a családi béke és egyetértésnek is a felbontója, mint ilyen, a tár­sadalomnak egészséges irányban való fejlődésére akadályozókig hat. Kétségbevonhatatlan, hogy a börtönök és őrültek házai az iszákosság áldoza­taival vannak benépesítve. Tekintélyes orvosok által bebizonvitott tény, hogy a szeszes italok él- vezeti; nem táplál, hanem ellenkezőleg, emészti a test erejét, a betegség iránt való fogékonyságot fokozza, tompítja az ember go idolkodó képességét, végre a testi és szellemi erők rohamos hányát-n */kását segíti elő. Láthatjuk már ezekből is, hogy az iszákosság rut szendvedéivé, megfosztja az

Megszólalt lantja édesen, biztatón:Ti „fia im  csak é n e k e lje te k !“Szavát megérték a jó költőtársak,Es szállott a dal szellószárnyakon,S ó ott állott a múlt s jövő határán Reménytelve, mint egy „u j S i m e o n . “Megnépesült ismét az ősi fészek,Mely a költőknek szárnyakat adott;# V *Es „(tataikra könnyebben derült fény“ ,Bár még napsugár nem ragyoghatott.De mely után a jós lelke sóvárgott Megérte még azt a „dicső najtot“ ,Melyhez hasonlót olv ritkán szülhetnek Tünékeny évek, hosszú századok.Megérte még, hogy o nemzet sorsának, — Miként volt hajdan, — ismét ura lön;Uj fény lóvéit szét a „k i h o l t  b e r e k r e “ . 
„H allelujah*  zengett völgy s béreztetőn.*Most a költő, lelkész s jós együtt pihen; Nyugszik a lant, húrja rég elszakadt;De miről zengett a költő kezében: Megértette ím e kisded csapat.Miénk a jövő, ifjú pályatársak! lm ’ ég az oltár, álljuk azt körül.Tanuljuk itt meg, hogy vészben, viharban Szeressük e hont rendületlenül!Hogy a kishitű csügged a veszélyben;Míg bizton áll a vértezett kebel.Ki megtanított szent ihlettel erre: T o m p á t ,  a költőt, ne feledjük el!

Tompa költészetének nehány jellemző vonása.Irta s a Tompa kör f. évi május 28-án Hanván tartott Tompa-em­lékünnepélyén elmondta: Dr. \ eres Samu.Nagyérdemű közönség, nemes ifjúság! Ifjúságunknak minden időben megvolt az a kima­gasló erénye, hogy a nemzet nagyjainak emlékezetét hí­ven megőrizte s szent kegyeletét örökségképou hagyta

embert emberi méltóságától, meghagyva benne egyedül az állatias érzéstEzen az emberi méltóságot sárba taposó rut szenvedély gyökeres kiirtása ezéljából, mely kü­lönösen a társadalom alsó osztályában harapódzott el mérges fekélyként s oly nagy mérvben, hazafias kötelessége tömörülni mindazoknak, kik a nép között élve, a néppel való folytonos érintkezés folytán, a legtöbbet tehetnek ezen baj gyökeres o r vos I á sa tek i n tété ben.Lelkészek és tanítók, mint a kik az értelmi képzettség kellő színvonalán állva, a népre impo­náló hatással vannak, oly tényezők, melyek kü­lönösen hivatvák arra, hogy a népet a mértékle­tes élethez szoktatva, jobbá, becsületesebbé tegyék, éhből kifolyólag annak anyagi téren való boldo­gulását és gyarapodását előmozdítsák.IIv humánus törekvéseknek kiválóan alkal- más talaja kétségkívül Árnyba, hol ezen eszme megvalósítása ezéljából mintegy ö() évvel ezelőtt megindult egy jóra való mozgalom, melynek üdvös eredménye máris mutatkozik.%jAz angol képviselőház elé a legutóbb ugyanis egy törvényjavaslat lett beterjesztve, melynek ér­telmében a községi képviselők többsége kimond­hatja, hogy a korcsmák az illető községben be­zárandók s szeszt árulni ott nem szabad.Nálunk, hol a szeszfogyasztás a legutóbbi időben oly megdöbbentő módon kezd terjedni, hasonló irányú mozgalom megindítása bizonyára áldásos hatású lenne. Ily irányú mozgalom egy­úttal beteges közállapotainknak kedvező változását is maga után vonná. Igaz ugyan, hogy ezen eszme megvalósítására irányult humánus törekvés csakis hosszas küzdelmek után fog ezé!hoz ve­zetni ; igaz továbbá az is, hogy azon nemes emberbarátoknak, kik ezen eszme apostolaivá sze­gődnek, majd számolniok kell azon akadályokkal
nemzedékről nemzedékre. Hazaszeretetének és műveltsé­gének kegyelet képezi kiapadhatatlan forrását, melynek kristály cseppjei szivét megnemesitik, lelkét megtermé­kenyítik.Az az ifjúság, melynek lelkét még nem mételyezték meg a kenyérkereset keserű gondjai, melyet a hétköznapi élet küzdelmei még nem térítettek le arról az útról, me­lyen tiszta ideálok eléréséért lelkesedik: zarándok ruhát öltött magára s eljött a hanvai temetőbe, e szentelt hely­re, hol nemzeti irodalmunk egyik büszkesége alussza örök álmát, hogy hódolatát bemutassa a nagy szellemnek, ki immár 25 éve onnan a magasból szemlélheti hazájának és nemzetének sorsát, melyet utolsó lehelletéig szivében hordott.Minden müveit magyar embernek és igaz hazafinak e napon kegyeletesen kell megemlékezni Tompa Mihály- ró l; de a mi hódolatunk másokénál indokoltabb, mert mi a nagy költő szellemével olyan forma rokoni viszony­ban vagyunk, mint az apa gyermekeivel. O a mi apánk ; az ő neve a mi vezeték nevünk, az ő szelleme a mi vezérlő fáklyánk, mely után haladnunk legfőbb törekvé­sünk. Mi büszkék vagyunk a mi apánkra, áldjuk emléke­zetét, mint oly apának, ki minden földi kincseknél érté­kesebb vagyont hagyott édes mindnyájunknak : leikéből fa­kadt költészetét, eszméinek, gondolatinak gazdag kincstárát.Részletesen lerajzolhatnám mindazon okokat, melyek minket arra ösztönöztek, hogy a Tompa nevének égise alatt küzdjünk ama nagy őzéiért, melynek elérésére egye­sületünket megalkottuk, elmondhatnám ki volt ő s mivei érdemelte meg azt a díszes helyet, melyre őt irodalom- történetünk kritikája emelte; felhívhatnám az uj nemzedék figyelmét amaz ihletett költői alkotásokra, melyeknek hangja elüt ugyan a mai kor szellemétől, de belső érté­kük az idők végeiglen sem fog fogyatkozást szenvedni.Elmondhatnám mindezt, ha e rövid beszédem ke­retébe betérne, és ha mindezek a közhatalomban ne vol­nának. Mindemellett nem mellőzhetem el e kisded kör figyelmét felhívni nehány oly jellemző vonásra, melyek a nagy költő irodalmi működésében a legkarakteristiku- sabbak.Irodalmunk az igazi szellem országába nagyon ké­sőn kopogtatott be; történeti múltunk sem nyúlik vissza egy évezrednél több időre, melynek 9/10 része abban telt el, hogy elődeink a folytonos küzdelmekben megcsorbult kardjaikat újra meg újra köszörülgették, nehogy valamelv



iiiflv t‘kkH impLohlogit«« törckviW ik kö/rpett«» tniu«l- iint,-ii;m ossziMilkö/ósU* * jönnek. A szjizados m eg­szokás által szentesített téves köziéi to p is , továbbá a társa« la Imi eloitel«‘t«*k kínai  Iáik mi! tokiak niaj«l a/ cin lieiisi'i. in<'gn<*nn*seiii s«* , r< I«• k»■' «“ii I«>! \ tatott lianv.aiköan utjokat állani. rs»igge<luiök azonUannein sza g u l az eszme ezen nemes bajno­kainak. Szilán I elliatározással karöltve járó vas kitartás mellett, a köziéi- o i s  és eluitelelek vad viharait leovő/.v«». \<*gr«* tvvLe «*r haiivt hajójuk, s az eszm e, melvert valódi ieiliaklioz m«*ltoan síkra szállottak, áldást árasztam l az «'inheriségre
rJrínnssn (innia.

. . .  •' »'
K(:|• vis<*lűi<>sliiI»-1i köziryük'*s.1 SÍKI. május 30.Városunk közügyéit vezető képviselőink a keddi j»vÜlésn* közepe:» sZammal j«lle||t»lk lil**g. — talál! Iliéit «•gvidleii oly tárgv sem volt lelveve a tárgyalási sorozatiul, niei\ .>'Z.eleseid» k«-iii í 1 l’<t♦ *l\l'ulesi«* tailhatiia szaiind. •*'«* választásról, se iizetésteleineleserol nem volt szó s igv a közönvössógii«*k m»*gvaii a maira oki. A t«*stillet el»* k«*- 

-11 |t ip-vfk ineirlelietos gv»*rsan es simán tolytak le, vitat­kozás Télig volt s a mi tel«*tt kissé élcukcbb eszmecsere válhatott, a nyilvánosság «‘le nem tartozik\ mull i?villés i»*gYZokönv.»*iiek hit«*h*sitese után elhatároztatott. hogy E«*seghy Kereiieznek a t*'stüh*tl»ol való kilépése folytán a sorivnd szerint mint legtöbb adú-lizeto N a g y  János hivatik l>e
X  városi mérnöki állásra hinletett pályázat ered-niénvielen lévén. p»dü'arim*st«,r j« lenti, hogy Ja«*zk«j I ahol azon s/öheli nyilatkozatot nyerte, miszerint a mérnöki liz«*té*s telt «“tehát el tógád ni hajlandó, mely nyilatkozat alap|áii ajanlja. hogv ii«*YcZ»-*tt mérnök «‘ tö írt tizet es nnáloit a városi mérnöki teendők ellátásává! hizassék inéi:. Kz ajánlat lolvtán a t♦ *stiiI»*t Jaezko I*a 11 t. e\ ju- niu  ̂ 1 -tői a következő lisztujitásig ideiglenesen a mérnökiteeinlok ellátásival megbízza.A tanács jelenti, hogy a pénzügyigazg. épületéneklöhlsziiiti Ináyiségére hat hérh»li ajánlati érkewtt !>«*. Kz ajánlatok közül legmagasabb a fir«»siug«T Martom*, ki u |ohl»ol»lali Ilid v i>»*gi*k»M‘t s.»(l trt l*eit a|anl. I i ■ 11• 1111 Luká»*s s ü l. Ilereskó »»rás suti és özv. Richter \ ituszné a lielviségek «*»l»liiii bérlője UMi Irtot. Kz útiddá ajánlat azon kérvény kísérete mell«*tt érkezett be. hogy özvegy Kirhtern.* «‘Zelött hat évvel tetemes ki’dlsegbe kerülő át alakításokat eszközönt a város tulajdonát k»*p»*zo opiik»t javára s a tiérl»ea«lásnál azokat ügyelem!»«» vetetni k«*ri.A tanács » Ive szaluid elhatározási jogával az ajánlatok köziil a Hereskóét fogadta el. mely mellett az eihligi bér­lők a további fizetési teltételekkel együtt üzlethelyiségei­ket megtarthatják. A haioldali részre csak **gy ajánlat j 

érkezett, az »-/v. Miskolezinéé ki 800 írt évi bér mellett 
a város i írén Vei iwk tolj»*sen megt»*!«*h"> ezukrász üzletet további hat évn* ugyanazon hi»lyi>«»gbon l«»gja tent;»rtaiii.

A méiiliáepi .is/tikar újonnan épiüuidő laká>únak ln*lvéröl es ko|tséov»‘t»>el«»l a »hhleeZelli inenl«*h*p pa- ranesnoksairinak r«*sz\eteh> m«*llett «*gy helyi bizottság intézkedett. K szerint a Kalla-lel«* terv- »*s költségvetés a katonaival sz«*mh»*n elfogadás czéljáhol a minisztérium- hoz lelt«*rj«*szt»*tik.KI határozta a képv. testül«*t, hogy a leányiskola éj»iil**téiiek tervrajzára t. év julin*» 1 :>-iki lejárattal pályá­zatot hirdet s i be»*rk«*zett l»*gj»d»l» pályaművet i»uu az utána következőit -UM) korona «lijban r«»sz«*siti. Az **pület köhsé*gei iKMHHi írtra rúghatnak.A jarváiiykórhaz 1UJ.NN) írtba kerülő épületének teleimáeseheZ is készségesén hozza jalillt a k»*p'. test ul»*t s meghízta a tanácsot, hogy a vásártéten kijeh.lt helyenaz építkezést haladéktalanul nn»gk«*z«lj«*.Török János imlitváiivo/za. lioirv miután a város­
oldalról jövő invázió készületlenül találja. \ édelnmztiik Kurópát a tatár <>ordák ellen. !i«*gy a mi jánitorságuiik oltalma alatt uvugrati szomsziVlaiuk h**k*‘s»*n tt‘ jl«»'lh«*sscnek, mig nálunk a judgarsag sZ*»un*irol harezi riadok űztek el az álmot, adiiig o-laát a mimmsaengerek bájos szerelmi dalai ringatták étles álomba a korai eivilisatióra haj­landó lakosságot s a Nieóelungch Lied rbapsodikus rész­letei fenséges egésszé olvadtak össze !Kg\ Dante Divina Coiuaediát ir s Provence róijsa-1 igéti Laura bájait hirdetik a világnak. Századok múltakel. inig a magyar sz«*llein önállóul! kez«lett nyilatkozni sez önállósága íolvtáu ter«*inteni k«*i»**s lett. Mert az ál a-k»»t és hangot idegen példánykepek szerint utánozta stulnvomó mértekben még tárgyát is oly területen kereste, . *. * *melyen a külföld jelesebb Írói uiár régóta jártasok va-

Mikor Tompa a jelen század negyedik évtizedében 
első irodalmi kísérleteivel a nyilvánosság «*1»’* lépett, egy 
rokonain. Kisíalmlin, Rerz.sénvin és Yörösmartvn kivid 
alig «hcsek*'«lh**ténk olv irói i*gvém>«*g**kkel, kikben a szel- 
lein ős ereje a maga <*reili»tis«‘gében nyilatkozott volna; 
mert jóllehet költőink naponként szélesebb körű munkás­
ság«»! fejtettek ki s kultúránk rohamos tejlöd»'*so folytán 
a működési kör is mindegyre tágult: költészetünk forma 
és tartalom tekintetében az elegen befolyás nyűgeitől még 
a jelen században sem tudott megszabadulni.

Mig a dalban egy I hlandot. a balladában egy Bür­
gert, az «* »oszban egv Vergiliust, vagy Tassét tekintettek 
mintaképeknek. a»ldig csak elvétve bukkanhatunk egy-egy 
oly alkotásra, nedvben a költői ihlet eredeti nemzeti tor-•z •/

mában nyilvánult. -•*

költészetünknek igazi forrása a romlatlan magyar 
nép szivében s anyaga nemzetünknek ezer év alatt vég­
hez vitt «lieső fényeiben rejlik : e forrás felhasználására 
s ez anyag kiaknázására mondhatni egy idöb«*n egyszerre 
három költőnk vállalkozott: Petőfi, Arany és 'Pompa.

Pet őf i  egy világra szóló zseni, kinek élete és köl­
tészete egy harmonicusan összehangzó rhapso»lia, mily 
elbűvöl; a népdal nagy mestere, ki a világirodalomban 
is megszerezte a polgárjogot a magyar n«j> észjárásának.

A r a n y  a magyar nemzeti ejiosz megteremtője, 
első, a ki megmutatta a módot: miként kell a költői 
anyagot nemzeti formába önteni; alkotásai mintaszerűek, 
a bevégzett tökély legmagasabb fokán állók.

Tompa a nemes érzések, a legszentebb fájdalmak

keit köz«‘|»én levő kőitánezhelviség fái ívszbon kipusztultak
s a meg megh'Vok is a pusztulás utján vannak, «* hely le
ouv fedett csarnok épit«*ssék, mely az eső á*H«*n mem*«I«*-
kül s esetleg tám-zlielyisé̂ iil is használható legy«*n. L
ini11dt*11 tekiiitolb»*n lielv« s indítvanvuval «dobi» a taiiá«*s• • *

fog foglalkozni.
Végül a lielv beli gazdakörn«*k .M«»lnár J»»/s«*t » Im-k 

által b«*a*lott kérvénye k»*rült a t»‘stiilet «*1«*, nudyrieu a 
gazdakör által t«*!louadott két k«*iiilö tartásának, költse- 
gviin*k ("*s az erre vonatkozó fizetési táblázatnak i *va!ia- 
g’Vásat, illetve a löldhirtokos'ikra n»*zve k«it»*l**ZoVe tél«di*t 
keli. A kén éli V Illegi« “leié* elilitézé>be|i l’esZ«*sült. I'./Zel a
k»»zg \ill»*> \ eg'et el't.■ »

Tani!ói íi\'ül»*s<*k.t •l.
A gömörm«*gv«*i általános t iiiitó-«'gv«*siih*t rimaszom** • ' • ,

hali járáskor** I hó 2;’>-»*ii tartotta meg reinles tavaszi 
gvülé.sét Likőr«* ii, a gyári iskala helviségeilM*n. A gyű-
'  •  1 i  —  ,  .

lésen IS-an jelentek meg. leginkább rimaszoiiiliatiak: a 
\i»l»k«*t négyen k»j«visellék, «!** nein is csoda. Hiszen a 
í«*|ek»*zet«*k kivét«*! nélkül tartózk«»dnak a szabad gomlol- 
k«»zásu «*gv»*siil«*th»» lépni. Mindeiiikiiek megvan a maga 
«»ka. miért v A kaiholikiisoknak egy«mes»»n megvan tiltva 
ez eg\»■ »•ülel tagjaivá lenni; a lutlu'iátmsok tisztidet 
a kivétel.*kn« k —  jobban szendik, ha niin-seimek ott. a 
hol h*gf» |j«*hh <*sak suttogva lehet t»'»tul h«*s/.élni; a relor- 
mátusok meg azt mondván: „vagyok olyan l«*gény mint 
t»>* szintén külön egy«->ül»*t»-t alkotnak. Az igazság ked- 
v»*ért meg ktdl azonban einlitenünk. hogy az ált. egvl«*t- 
Im‘ii vannak sz»j» számmal lelekez. ti tanít«»k is. kuli»nos«»n 
ev. r«*f. vallásnak, «I«* mégis csak jobb volna, ha minden 
»»ömöl megv<*i tanító «‘gvultal az ált. »*i»v l«*t tagja is v»dna, 
—  ha már a l»*lekez«*ti gv iil»*s»*k«*t miiid«*ti áron l»*iin 
akarják tartani — mert nagyon igaz az a közmondás: 
„Közös erővel többet l«*h»*t kivívni.“

A gyűlést <*sak 11 óra lidé nyitotta meg Jár os s y  
K n «I re »■ limk, a miért Bodor Lászl ó mintatauitása 
napiremliöl h*vétetv»»n az őszi gyűlésre halasztatott. Lz- 
uital a tanítók önsegélyező «*gyesüh*t«*n«*k I örköl y  
J ó z s e f  által sz«*rk»*szt«*tt szabáÍyt»»rvezet** vetetett tár­
gyalás alá és k»*v»*s módosítással «*1 is fogathatott.

A következő tárgy T ö r k «'* 1 y .1 ó z s «* 1 értekezésé 
volt az i skol ai  í «* gy e 1 m e z é s r ő 1. A kör élvezettel 
hallgatta a nagy gonddal Írott, kiváló szakismeretről ta- 
nuskodó felolvasást. Az értekező méltón «*r»lemelt«* meg 
a jegyzőkönyvi köszömvtet. Kzután S i m k o K n «I r «» ér­
tekezett a következő tét.dről: ,.H o g y a n t a r t a s s p n ak 
m <» g a ii 4* m z e t i i'i ii ii e |i e k a n é p i s k o 1 ák I» a n.u E 
felolvasás élénk «*sznn»«*serére nyújtott alkalmat, melyben 
úgyszólván a kör összes tagjai ívszt vettek. Az ertek«*zö 
javaslatai egy poi.t kivéleiével, hogy a nemzeti ünnepe­
ken bármily esi*kély beh'ptidijak sze«less«*iu*k, vagy gyiij- 
tés4-k eszközöltessenek, elfogadtattak : a munkálatért j**gy- 
zőkönyvi köszönet szavaztat»»tt. K felolvasást ér«h*kes
voltánál fogva jövőre egész terj**delmébeii fogjuk közölni.

A gvül(*s sik«*rét nagyban emelt»* a Küzessi- • * » •
Márton által rendezett rajz- és tanszer-kiállítás is. mely 
tamis.igot lösz arról, hogy milyen mintaszerűen van az 
iskola íelszendve, hogy a gyár igazgatósága lelkén viseli 
a népri»*v»désm k ügyét továbbá, hogy az i|*arisk«da is 
d«*r»*kasan megállja holvét, mórt elv tiszta. r«*n«ls/.»*r4*soii 
k4*ri*szliil vitt. szakszerű rajzokat mutatott l»<*. melyek az 
iskola jóhirnevét uairyhau mozdítják »*l«’>. végr<* hogy az 
iskola tanítója l**lk:ism»*retos ügvhuzgó szakember.

A kov»*tk»*zö gyűlés Rimaszoinhatbaii tartatik inog,• ft-

mel ven ti »»esc I erez os Ivat hon a fi ez a lógnak »*r- 
tekezni. Je l e n volt.IIA Rozsnyó egyházmegyei rém. katli. tanitó-egve-w '» • 1 *

sülét \ árg‘*de —  Kishont köre május i?í >-»• n Ko kován 
tartotta mi»g tavaszi közgyűlését. .L*len voltak a szép• - • 4
számban mcgj«d»*i)t tagokon kivid Bukovina Antal koko-

költöje. önmagába iuélve«lö, r(*tl(*.\iókkal t«dt iro, kinek
• *  T  J  f t

képzel«*te 4*lölt kivirul a sivatag rónája, regét mond a 
sziklavárak »»mladéka, sz»*r»*lmi törtoin*t»*k«*t suttognak a 
virágok, s még a löld alatt nyugvók emlék jelei is meg-
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döbbentő igazságokat szórnak az élők füleibe
Mimién müvére kiváló gondot fordít s lantja hamis 

hangot soha som ad. Költészetében ép úgy, mint jele­
mében 111**g vannak azok a vonások, melyvk a kritikai
irodalom történet előtt is nagvgyá teszik őt.* * •

Mint kálvinista papnak jelleme a vallásosság, meg­
győződésen alapuló hi t ;  mint családapát nejéhez és gyer­
mekéhez való megható ragaszkodása jellemzi, —  <1** leg­
szebb vonás jellemében hazafiassága. Imádattal esiing 
felekczete hitén, rajongó szeretőiével övezi át szivének 
bálványát, —  de kardot vési. kezébe, hogy a haláért 
meghaljon. Tűr, szenved és küzd a szabadságért a sehwo- 
chati golyó-záporban, —  tűr és szetmM a passiv ell»*n- 
állás szomorú korszakában, mikor a nemzet már mindene 
elveszített, a mit a túlnyomó erővel szemben v«*szthelett; 
egymaga érezt4* azt, a mit az egész nemzet erezett s lioiili bánatának akként tmlott kifejezést adni, hogy azt 
az egész nemzet megértette és átérezte.A nemzeti fájdalom egyetlen költőnk lantján sem 
nyert oly méltó kifejezést, mint a Tompáén. „A madár 
fiaihoz“, „A  gólyához“, „Levél egy kibujdosott barátom 
után“ ezimü költeményeiben, a levert és jogaitól telje­
sen megfosztott nemzethez szól, —  buzdítja, serkenti a 
költőket, hogy lantjukkal szolgálják a nemzet ügyét, — 
izenetet küld a külföld magyarjaihoz az itthoni állapo­tukról. megdöbbentő vonásokkal rajzolva az örvényt, mely 
a szabadság ügyét elnyeléssel fenyegeti —  és szózata kí­
vánt hatást ért el itthon úgy, mint a külföldön Nem 
csalódunk ama nézetünkben, hogy a (>7 -iki megoldásnak 
egyik indirekt tényezője a Tompa lantja által lassanként 
előkészített hangulat volt.

De rövid ünnej)ély keretében nem terjeszkedhetem 
ki a nagy költő érdemeinek teljes méltánylásáig. Lant ján 
a nemzeti érzés, nemzeti formában a nép nyelvén nyilatko­
zott: már magában véve is oly érdem, melyed csak az méltá­
nyolhat eléggé, ki költészettörténetünk fejlődését ismeri, 
—  a ki tudja azt. hogy mennyi küzdelembe került a 
'Pompánál valamivel korábban már e téren működő Be­
tétinek a szalon-igényekkel biró közönség körébe bevinni 
a népiest, a királyi biborpalást mellett elismertetni a ju- 
hászbuuda jogosultságát.

víií. Kulimra János tiszolezi. Divahl (iiisztav nyugalma­zod U k o v a i plébánosok, IN*Ui«*sek Ií«*zső rimaszombati S4‘gé«l-I«*lkész, Holies Kl«*k lórgáehfalyi, I’ iunyi Vili.ms 
kokovai jogv/ök, t. 'Panter Joz>«*l Imi»», s »‘/.» kon kivül 
számos ib-deklöilö. — fiyiiltVst m»*g4*h'»zöleg Bük«*', na An­tal plébános az elhunyt egyh*li tagokért övaszmiset, Di-val*l tiu^ziáv p»* iig V4*nisam*tél m«*ii lolt Miu«lk«-iiot ;• taiiitók és isk. növendékek k i z á r o I a g « na gy i r » n«*- k »* k k «• I kisérték. A gyűlés a rém. katli i>k«*!a tan!» r- niébcii lartatott meg, s |»rogramm szerint <«olii Lip«*t ujanlalvölgyi tanító tartót' először iniutatauitást, hogy h.*- mntassa a nem magyar ajku iskol;il»aii a magyar nvolv-t;uiitás iiio»ls/4“Ht la iiilá sa  k»',/.h»*lv»•>i»*-»<»*l ili»->»*t»*tr»*-nitdlóiiak talál atolt. K/.utaii elnök sziv»*lv«seil iid\«»- / ,,li»• a m e g ;«*I»*111»*L<*t. I taiina -lokovi l.m il «dvasta l«*l .. I*]g\ két szó K«»kova nagy k«Vzs»'*grö| ‘ ezim ii müv»'*t. m«*ly bőven s igen 4*i4 lek esen ismertei i a község fej hali m oz­
zanatait és jelenlegi állapotát. A koZ|««»uti bizottm ány állal kitűzött tételekről irt »hdgo/aíok k»»ziil Jok»"»vi Já n o s  lorgáehlalvi tanító „M i ezélja van a nv«*lvtanitásiiak ;i n ép isko láb an ?“ ezim ü mim* müve olvastatott lel, m ely dieséreh*! aratott —  A többi h«*adolt mm kák bírálatával (lo ld a Lipót, Jó k ö v i Já n o s . Lati-» m se Kd«* hizattak m eg.A Bozsnvón tartandó nagv gv illésre Molnár Alajos 4*s Jókövi Emil küldetett ki.Több aoróbb iigvi*k elvégzése után v»*gül a tisztvi-I c. •sei ói kar adta be um giiiásil liatlan lem«*mlását. S ik eresmiiköílésükért a kör jegvzökönvvi köszöii4*tt«*l adózott ne-• * < » »kik. —  A  nieg'iresedett tisztvis(*lö>»’*g<*kiv a választás

9 _snv omtian megejtet ven. elimk lett l thv A n ta l, al«*lnok• ■ 1 fttdioliesánvi Béla, j«*gyző Jókövi Emil. — A jövő gyűlés helyéül Rimaszombat ti'izet«*tt ki.
(ivillés V »‘"'«‘ZteVe| a jehül V «»11 V(*Uilegek l'es/.V »*t td»* 

mellett is i/l»*tes köZ4*bé«l Volt ÍÜsZf (VZV •* s/.áinos poliai-köszönt»áv«‘l. Ebéd után |*edig a gyűlés tagjai k«»ziil főb­ben, da«*zára az estás időjárásnak, a kokovai táblaiiveg és lágy a pót gyárba rámhiltak el.Szalay Károly, egyl. jegyző.
Tompa emléküim<*p«*lv.Az eső szitált, kissé hűvös is volt május 2H-án reggel, »le az ünnepi szint nem »dtott horulatos, komor idő egyáltalában nem gátolta meg a rimaszombati íögimn.“ ft “ “tanuló ifjúságát abban, hogy az elöleges m egállapotlás szerint el n»* zarándokoljon H a n v á r a .  a nagy költ»» T o m p a  s í r j á h o z ,  s halála 2b éves fordulóján, bár a szünidőre való tekinteti*»! antieipálva, le ne rojja ott tisz- teleto és kegyelete adóját. Hét. iára elölt mintegv KM)r "  ft. •' < **növendék, a ti'lsöbh osztályokból alig neháiiv kivételevid, gyűlt össze a főgimnáziumban, s vonult ki onnan K ta-“ ftnárral egvütt az állomáshoz. Az ég i»gv re h<*rongott. az» * 1 «/fteső esejiergett, de a telilök itt-«»tt mi*gszakadva derűs naptényny»*l ki*es»*gtiittek. A társaság tehát «dindult a vo­naton. Am a remény hiábavaló volt, az eső eg.*>z nap vékony es4*pjN‘kh»*n bár. ih* folytonosan e>»*ft. Az < g si­ratta a költőt, s tán a fájdalmas visszai*mlékezési*khez jobban is illett a bormigós »;g ; mindeni*si*tre az idő vi­szontagságai csak szebb sziliben tüntették fel a vissza nem riadó ifjúság hálás kegyeltét.A rimaszombati és l»*l» »li vasúti állomás főnökök részéről a jókora csapat elh<*lv»*zóse körül tapasztalt **lö- zékenvség után a esizi állomáson újabb im*glepetés• várt a zaráinlok-csapatra. M a » l a r á s z  Józsid', ham ii gond­nok egy értelmesen Megfogalmazott iratot nvujtott át »Ir. \ »■r»*'» Samunak, a Tompa-kör «dnökének. nie|v im*ii al«*giia«rvohh szivességgtd invitálta meg vendégekül a ta- % ©nári kart és az ifjúságot a L-lLuzdtilt liiv«-k nevében. Saj­nos, hogv «* szives meghívást a társaság el nem fogaií- Itatta, miután már előbb az <*l»é»|et a esizi fürdőben meg- rendelt«». De igvnvbe vette, s nagv köszönettel fogaiita a hanvaiak által kühlött azon 1 koe>it, mely a esizi állo­

máson már várt az ifjúságra és onnan Ham ára szállítot­ta. Itt a lelkész és az egvház hívei tárt karokkal r»Ii*lt»*k* •magukhoz a tanári kart és az ifjúságot, a mely elment

I

Mi azonban Tompában nem esujián a diailalra jutó 
úttörők egyik kitűnőségét üimi»p4*ljük; a mi r«>koitszen- 
vimkiiek es kegveletiinkn«*k tárgya maga az egés z  <*in-I—’ • * ft*

her nemes gomlolkozásával, magasröptű k«’*pzel«*téii4*k iii«í- 
r*»sz szárnvalásával. költészetének t»*lj»*s t4*ns»‘gévt*l. Meg- 
hajImik a szent hivatásának élő pap előtt, kifej»*z»*st 
adunk tiszteh»tünknek a haza szahailságáért «»Ív nemes 
alakban küzdő hős előtt és bemutatjuk hódolatunkat a 
a nagy szellemnek, ki irodalmunkat megb<*esülhetetlen 
kincsekkel gazdagitá.

Az ifjú kebelnek egyik legnemesebb érzése a hála, 
melyet azok iránt érez, kik valaha lelkét egy vagy más 
módón lebiliucsfIték. A nemzet nem mindig hálás a 
maga nagyjai iránt: egy Huiivaily János. Mátyás király 
és Kossuth érdemeit megfogja őrizni a történelem »*s i 
nép szive, —  »1»* már egy Rák»'*ezi Kereitcz alakja, bármily 
magasztos «*i;il»;k»*k tiizőiliiek is iii»véhez, a hosszú idők 
folyamán lassanként k»*zd elmosódni. Petőfi és Arany 
nagvságát az ország szivében feiives én-ẑ zohrok hird«*tik 
»le a nagy költői triász harmadik alakjának. Tompának <*/. 
egyszerű sirkövön kivül s«»mmi sine>, a mi emléki*/.»*tét 
a mai nemzedék előtt felelevenitené! Az irodalom-tortriiet 
fényes lapot szentel ugyan nevének, de müvei az örök­
becsű alkotások, a könyvárusok poh-zain hevermk . . . . 
Pedig az itju leiekre terniekenvitöbb hatással kevés írónk 
müvei bírhatnak, mint a 'Pompáéi. \ irágreg«*it, »lalait. 
ódáit, a gazdag eszmei tartalom mellett nemes erkölcsi 
teltogás, modern keresztény világnézlet s a l<»gtisztáhh 
izles jellemzik. Oly tulajdonságok ezek, melyek Aranyt 
kivéve,, minden más költőnk fölébe helyezik őt.

Es mindezek daczára Tompát a mai kor a lefolyt 
negyedszázad alatt nem méltányolta eléggé.

Nem azért jöttünk mi ma ide, hogy a kor mulasz­
tásait helyre hozzuk; minket csupán a kegyelet és hála 
vezetett e szent sirhoz, hogy legnemesebb érzelnminknek 
\hágaiból tont koszorúnkat megemlekezesképeu a nagv 
költő földi maradványainak sírjára helyezzük. Tesszük ezt 
pedig azon megnyugtató öntudattal, hogy az ifjuság ez 
úttal is megtette kötelességét s azon reményűvel eltelve 
távozunk e szent helyről, hogy el fog jőni az idő, mely
a nagy k»»lto érdemeit teljes mértékben méltányolni l«»gja 
Adja isten mentői előbb!
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V1: > ,l Hamunak «»rokke emlegetett nevet 'szerzett \,  k u k k o n  rs az iskolái«« ;l , , , , ,  ás aZ o v itó l' |,i„'•? «  i’a,okK!ii M v : a .H i , ; k .  t  , , ' :szív essegukke1 tettek mé<r emlék«»/..»,. *ki ;; n »imiKezetehenlje a nevezetes<*miekunneiM*tIIslíiiilis/.lclfl ví'"i‘7.iávcl. fái II ára lájlinn v.-Uo " 71 1 ’’ . :n  * ' finn<‘|N'lyi> a k. .lv.-zöt! ‘ii i.|öi 'V,V* ? V’‘ Vnh » ......'». lián.mii at.Mii|.|..iiil,aii „Klv ihrwra a/, alk.ilmallai. i.löm k. zsulo-l. iMg meglelt umienlo ku/o|iseiror,a| i I j u m m »Í é II e k- k , r  halas,»> gyász,lala „tán ,lr. V e r e s  Samu tanár a imj-szek'n.' m,nulla el az«u széles irodalmi képzettségeis »»«V'i-t tartalmas és tanulságos beszédét!:T m* tar,-zajában olvasható, s nedv kis ke­retien is a logjellemzöhb vonásokkal állítja elénk le  Tompa SJ  fko,to1 •'g.veniségél I tárnia B o d o r  Dcíső  \ III.  o. tanul a szószékhói szavalta el érzelmes hangon szívig liato k ölte mén vét, mely a szemekben könnyeket Iák asz" t"|r. h s/.o|m*ii irt költemény szintén olvasható lapunk .H'*11 t arezarovatáhan. \ éirül inéjí az ifjúsági énekkar zen irrt t sok pi aeeisitássil «*gy alkalmi, borús érzéseket k.dio pvászdalt, moly után a közönség a templom elé Tompa sírjához vonult. Itt a kóltó emlékkőkére, egym . iO'is m aliit Oszlop a helyezte «Ír \ eres Sam u az if júság k o szo m ;át. illő k rő l szőlős toliér szalag  csü n gött. rajtahdírással . T o m p  a M i h á l y  e m l é k é n e k  A r i m a s z o m b a t i  o. p f ő g i m n á z i u m  i f j ú s á g a . “11daliol\ozto egy másik elov irágokhol íiiohdojts, pünkösdi |ó/.sa sth i Iónt gyönyörű koszorú niollé, melyet l í a n v a y  /'dtan kegyelete beszélő tanújaként küldött költő barátja sírjára. Az ifjúság ezalatt a sirkeritést körülállva szem- I'lto a magyar kolloszot *igyik l<»gere<l«*lihh ós legnagyobb alakjának nyugvó helyet. melyen páratlan gonddal uövtdi, ápolja a virágokat ózv. U s i z y  dánosiie. Iiogv azok a vi- ragregok dalnokának ágya köré ülve, mondjanak neki méla regét.Az ünnepély után, ugynnesak a banvaiak szívessé­géből kocsikon, a e s i z i  f ü r d ő b e  - elologes megremielAs szerintizlotos obőddel látta el őket a fürdőkeiidéglós. Khé«l osapatokra oszolva szemlelte nn'g a társaság az újabb id >l*oii hatalmas leiidiiletot nyert fiirdótolepot nagy­arányú opitko/.osoivol os jól gondozott, szép do — sajnos — kicsi park jakul. Az epitkezésokuél is meglátszik a lielv sziik volta morf a villák nagyon közel lokiisznok oizvmás- hoz. A fürdőben — hallomás szerint — maris 40 ven«lé,r időzik. A fürdő mootokintéso után az ifjúság a tanári karral ,*gy ült az állomáshoz moot és a 1 órai vonattal Rimaszombatba visszatért.

Meghívó A rimasznn háti dalárda 18JA. június 4-én ! l e i t  n er  Károlyon kívül H od or I s t v á n  igazgató, Dr. •■illan a „S/.eeliény i-kei l '-heu I ;i \ a s z i t á n e z i i i u -  \ o r e s  S a m u ,  I* a p . s z á s z  (í y u 1 a tanárok, s az igaz­it s ú g ó t  tart, melyre a nagyérdemű közönséget tiszti?- gató választmány I tagja.
a polgárok közül is többen részt vettek, a losonezi 2f>-ik 
gyalogezrednek városunkba rándult zenekara játszott ha- 
tasos darabokat, melyek között nem egy magyar is volt.Meghívód.h••‘ltol inog lm ja az egyesület, lieléptidij személyenként :>0 fi'. ( l  elül fizetések köszöneltel fogadtatnak s birlapilag nyugtázta!nak.} Ez alkalommal a dalárda működő tagjai ka lógatott darabok előadásával fogják a n. é. közönséget mulattatni.Esküvő. II á g ó r  M i k l ó s  darvasi (Hiliarm.) ev iot. lelkész mull ho 1 -én tartotta esküvőjét Serkébon az ottani volt ev. rel. lelkész bájos és szeretetreméltó l«*á- nyával I ót l i  M a r  is k á v a i .  Esküvő után az uj pár azonnal Itanúsra utazott. Áldás és boldogság kisérje frigyüket!Eljegyzés. E s e n  y e <• z k y N a g y ( i n s  z t á v, sajó- göniöri polg. isk. tanár, ki szeptemberben foglalta el me­gyénkben állását, melyen azóta közelisineréssel működik, Ibi n kösd első napján jegyet váltott H o g á r  La  jó s , szin- ton sajó-gümöri közkedveltsógü ág. bitv. evang. tanító szeretetreméltó, kedves leányával, Margittal.Kubinyi Géza díszpolgári oklevele Említettük la­punkban, hogy Jolsva r. t. város orsz. képviselőjét, Ku­binyi (iézát — ordenioiiiok méltánylásául — f. évi felír, bo ll-oii díszpolgárává választotta. Az erről szóló okle-

és távugrás, 9, Kötélhúzás. 10. Dijak kiosztása. A tol­ás elvonulásnál a diákbauda lóg játszani. A bíráló bizott­ság tagjai lesznek a szaktanár és versenyrendező S e  h ő n-

velot Pünkösd első napján egy 11» tagú küldöttség adta át Kubinyi (iozának («ömör-Panvibui. — A küldöttség

ind• * # )Uután
vonult a iiataisag. a — olcsó áron. igazán

-1 r  t t > ///. j t r o t .  f  in f ijm  m is  in  tu !><i n  í S ü ' i .  j ú n i u s

h o VI— g7 Hajtja in tartandó vizsgálatok sorrendje:.lunius lg. »I i*. 7 órakor: - / . untán I oszt —  magyar ó>latin ny**lv \ I o-zr. — tormoszottan VII. oszt. — d e. 8 <*rak<»r: rajzol«'» g«*min,tri.i II ««szt. — latin és görög nv«*l\V osztJúnius lg héttőn «I u g órakor: vallástan III —IV oszt (ev. rof. és air h. ev i — göpig-pótló irodalmi olvasmány V és VI. oszt — német nv**lv \ 11 os/t.•lunius 1.» k«‘<M. n >1 «• 7 orakor: magvar nyelv II. oszt. — rajzoló geometria 111 «o/t. — történelem IV. oszt — állattan VIos/.t. — 8 órakor: latin nyelv VII. oszt..lunius 13. ke.Men .t « g órakor: földrajz I. oszt. — vallástan V. oszt. iJunius 1t szerdán d e. 7 órakor: mairvar nyelv és ásványtan IV.o  • % I •os/.t - mennyiségtan VII oszt. — 8 órakor: mjagyar nyelv III oszt. jJunius 11. szói dun <1. u. g «’»iákor: rajzoló geometria : I oszt. — j szá után II oszt.Junius 1.'» esut«»rtök'»n »I •*. 7 órakor: rajzol«’* geometria IV. os/.t— törten dem III. oszt. — 8 órakor: latin nvelv II. oszt. —számtan V. «*szt. — történelem VI. osztJunius lő  «-siitörtökon «I u. -  órakor: vallastan 1. oszt. — németnvelv V. o'/t. — 3 órakor: német nvelv VI. «»s/.t • »Junius 1*». (.eliteken d e. 7 órakor: latin nyelv I. os/tj — magyar nvelv és történelem V .>*/t — görög nvelv \ l os/.t. — 8w «a* O m«•rakor: latin nvelv III oszt.Junius lö. (»étiteken d u g órakor: latin nyelv IV. <»szt — vallás­tan VI <*-/t. — magvar nyelv és politikai töMrajz V II. «»szt. Junius 17 szombaton »I «•. 7 «»rakor: mairvar nvelv 1. *»/.t told-
V -  •  w ■ ^raj/. II. oszt. — növénytan V. oszt — mennyiségtan VI oszt ir»>roi; nvelv é- irodalmi olvasmány N II «»-/.t. — 8 órakor:• mnémet nvelv III «»sztJunius 17 s/iiiiihaton d. u. g «»rakor: fizikai földrajz 111 oszt. — mennyiségtan 1\. osztJunius 18. vasárnap «1. u. 3 «»rakor: torna-verseny.Junius 19. lottón d e. 7 «'»rakor: vallástan II oszt. — számtan III «»szt. — német nyelv IV oszt. — ábrázoló mértan \II. oszt. Junius 21. s/er.Ián »I «». 9 órakor: Tanévzáró ünnepély.Junius gg - g 1 eslitörtok. péntek »-s szombaton : s/.»»l>eli érettségi vizsgálat. IJunius gü -g7  hétfőn es ked<b»n: uiairántanulok vizsgálata.K/.»n vizs»rálat*»kra a t szülőket. írva mókát vagy ••/.»•kn«,k 11• ■ lv**tt«'s«*it s általában a taniigv minden önzetlen barátját tisztelettel meghívomKimaszombat, l-s93. május 30.

B o d o r  I s t v á n ,

sznimktt H a /. i I i d t* s z (i u s z t á v polgármester szép. lel­kes beszedet intézett ti képviselőhöz. Az oklevél «“/.list kétesben valódi diszmii. Külső lapján aranyozott betűkkel olvasható: „ J ó l  s v a  v á r o s  K u b i n y i  ( « é z á n a k . “A küldöttségét a Képviselő vcndégsziM'etö házában gazdag ebéddel látta el.Jászovári prépost választás. A Kaezvinszky Vik­tor halálával megüresedett jászói prépost jelölés múlt hó 2:>-én ment végbe a prémontrei kanonokrend várkasté­lyában Hu h i e s  Z si g m o n d  kassai püspök vezetése alatt. — Első helyen jelöltetett He ne de k K e r e n  ez.  a kassai kir. eonviktus kormányzója, s minthogy a király rendszerint az első helyen jt löket szokta kinevezni hi-• ■» tzonyosra v»diető, hogy a jászóvári kanonokrend praelá- tusa I»«‘iiedek, a még (üi éves, élet(»rős férfin lesz.Halálozás. S t o i c  z I ó z - e f, városunk egyik derék polgára. Stole/. Márton vaskereskedő bátyja, egy boti be- tegség után május Albán meghalt .’*(» «'-vt̂ s korában.Emléktáblát Kmetynek. Lapunk múlt számában ily ezimimd közölt felhívásunk úgy a fővárosi, mint különö­sen a megyei sajtóban élénk visszhangra talált. Az esz­mén. k ily lelkes felkarolása után bizton reméljük, hogy i az illetékes megyei hatóság is kellő figyelemre méltatja azt. s megvalósítását keresztül viszi. — Hisszük, hogy a g ö m ö r m e g v e i li o n \ «’*«l e g v e s ü 1 e t. melynek tag-t v C1 % •jai egy ideálért, egy sorban küzdöttek a hős tábornokkal, első belvoii b»ö- huzgólkodni az emléktábla l.desitése kö-v orül. s erkölcsi subát latba fogja a illegvén vetni, hogy annak tekintély«* s aegise alatt állittassék fel és leplez- ! te>sék h* ünnepélyesen az emléktábla. — Hisszük, Iiogv a k i s li o u t i  á g. bi t  v. e v ,*• n g. e s p e r e s s é g is kész s/.i\v«‘l és örömmel sorakozik az eszme kibontott zász­lója alá, hogy a kiváló hősbe, a ki nemcsak a csaták füzében, hanem messze földön, idegenben is hirt, dicső­séget szerzett a magvar névnek, megünnepelje azt az egykor kebelében élt derék apát is, a ki Magyarország­nak egy fényben ragyogó hőst adott.« . % .Gyaszhir. l*Y»j»lalmas csapás borította gyászba m«*- gvónk egyik birtokosát, S z a k á l l  Andrást és nejét F a r -i. i  y %>ka s  Etelkát, valamint velők «»gyiitt a kitorj<*«lt Szakáll és Farkas családot. I'gyanis 4 éves kedves kis liokat, XoltitO v  «múlt lió ;»U-án a városunkban dühöngő járvány elragadta. Temetése május oO-án ment végbe. A család a következő gyászjelentést adta k i: Szakáll András és neje szül. Far­kas Etelka gyermekeikkel Etelka és Andorral a számos rokonság nevében is. megszomoro«lott szívvel jelentik fe- lejthctlen kedves kis fiók Z o l i i n a k  Tamásíáláti IS'j;». május hó iJH-án reggeli A órakor, életének 4-ik évébentörtént gyászos elliunvtát. A boldogultnak hűlt tetemei* »folyó év máju> hó 30-án délután f> órakor fognak a ta- másfalai sirkertben a ref. egyház szertartása szerint öröko  *nyugalomra tétetni. Áldás poraira! Tamásfala l s (j,‘>. má­jú- hó 30.Áldozatok. Városunkban ismét nagyobb erővel gras-

Hymen. S i « * i u e r  Mór bcdvbeli ker«*ske«lő május »»1-én larta i*ljeg\ z«*sé| i.o «»néz- Apát falán. í . i p l i c l i  Adóit ottani tűrd«»- «'s ivgálebérlő kedves leán\.i\al f «*r ezzel .Tompa-szobor. Fg\ látszik, bogy a sáro-pitaki fő­iskola kertjében állitandó Tompa-szobor «‘szméj«» mind sz«des«‘bb körben kez«l tért bodilani, s bizoiivosau előbb nyer im*gvab sniásl. mi.il megyénk eg vés buzgó földiái­nak hasoiiiráiivu li»r«?kvé»e. A „ S á r o s  pat a k i L a p o k “ - b a ii ugyanis azt olvassuk. Iiogv az eszme már átlépte ; Fatak határát, attól már lelkesedtek a pl h rü g  v i (AUó-i Zemplén | templomszenteiés alkalm ival is a nauv k«"»ltő tisztelői, s azonnal f»ssze i- adtak a szoborra ludi.mv to- riutot. — A gömörmegvoi «■/. iráiivu mozu'alom — táj- dalom — meg mindig uauvon sziikköiü. s uevszólván csak Rimaszombatra van korlátolva. — Vajha ut i- ni.'g- erteiié a vidék, vajha immár m«*géil«m» k I »m a íi>/.t«?- lői mindenütt, hogy az ó szobrának szülővárosában leendő talállitása elodázhatI au ki »leiesség !Putnok város moaographiaja. V«*|t alkalmunk «?I páratlan szorgalommal hiteles kútfők nvomáii a l«*g>z«*b*.- i seid» alapon, tudományos apparátussal és reinl>zei ben megirt műnek kéziratát áttekinteni, - -  s elmondhatjuk. hogy megyénknek egyetlen egy sem. Magyaro.'.-/.ágnak is k«*vés városa diesekedli«‘tik lu sonló helyrajzi munkával. A vaskos kézirat 2«7 lapot s/ámlál. elejtdöl végig a nagy tudományit szerző kalligraplnkus Írásával. M.*lb*k«*lv«‘ van hozzá két hely rajz. egyik a putuoki piaczé és a gróli laké 1841-ben, másik Putnok városáé az ls2ű-iki arányosítás előtt. A mii két nagy részből áll: az első Pu imk váró- történetét a legrégibb időktől 184»S;g. a más.»dík 1818-tól máig vezeti le. ígéretünkhöz képest legköz«*léid> közölni fogjuk a Magvar Tört. Társulat két tagjának (Dr. (Vmki 
\U ‘/.so és Majlátli láda) e mim* vonatkozó eli-imn'ö bírá­latát s egyúttal közölni fouunk belőle e^v mm érdekes• • «/részletet, hogy a kozöns«*gnek fogalma legyen c ritka ké­szültséggel és fáradsággal m«‘girt miiről. Í gy halljuk, Iiogv a megye és város vezérférliai egyaránt >zi\*»k«»n hordják az érdemes mii nyomtatásban leendő megjelené­sének ügyét.*Időjárásunk a lefolyt mijusöauj -zélsö-égek közt csapongóit. Márcziusi hideg és júliusi hőség, augusztusi szárazság és novemberi nedvesség jell«*gezte a virágok liónajiját. t> — 7 napjain «lérrel-fagygyal állított be, 23-án már 28 C ü ra emelkedett a hőmérő árnv« kban. Eső a ! hónap el«*jéii (A—8 közt) hat napon át mindössze PJ.s mm.-nyi esett a mi a szomjii tőidre liarmatszámba ment csak : a hónap közepén — bár az «“get államban felhők takarták. — egészen 2A-ig kéts«;gbe«*jtó aszály leiiyegctt«* vetéseinket s ültetvtdiveinket. Azóta volt <*l«’-g csapad«*k, úgy hogy tel«* szívhatta magát a föl«l. mert liét nap alatt össz«*sen As mm. eső üdit«*tte l«”d a cseiievész n« vénv- I /.etet. Meg is látszott mindjárt rajta. l»obamos lejbálésnek indult a lombozat s mintegy sietett liclvreliozni a két botic  • •késedelmet. Most már zöld mezbe öltözött az enlő, vi- lágliimes a r«*t A Szé«*liényi-k«*rt i- feb’dté «liszruháját, tarka szőnyeg borítja előesarnokat. S ha azok a ívteges. halmos, erős fellegek, m«*ly«*k fejünk !.*!■•!t nap-nap imd- let úszkálnak, leengedik a meleg nap-ugárt. Aeolus sem «Indái fülünkbe mind«*nuap, a természet kifejti egész pompáját és nagyságát sa gazda majd bőven kaszál és arat.Meghívó.A gömörmegvoi ált. tanító-egylet „tornallvai köre“ folyó évi június hó 7-én d. «*. 10 órakor Toruallyáii a községi leányiskolában tartja meg tavaszi gviilé-ét. melvr«? úgy az egylet t. tagjai, mint a tanügy imdegkeblü ba­rátai tisztelettel megbivatnak.A  g y ü 1 é s fő b b t sí r g v a  i :1. Próbatanitás magyar nyelvtajból. tartja: Litk«*i
György.O' 2. Elnöki megnyitó és jelentés a járásköri válto­zásokról.

A. Múlt őszi körgvülés bgyzőkönvvének felelvasása.■ « •* « •4. A próbatanitás elbírálása.5. A tanterem és t’e|sz«*r«*léséiiek megtekintése.ti. Értekezés, „Utasítások a nemzeti ünn«*p«*knek a sál a gyermekeknek gyilkos réme a dipliteritisz. A múlt | népiskolában való megtartására“ héten D e á k  La j o s  csizmadiának egy A éves kis gyér- j 7 A gömörm«*gyei tanítók

igazgat«».11 Írek (:s v(“i!ves«‘k.Magas vendegei lesznek a jövó hét folyamán a helybeli ág. bit. ev. egyháznak, a mennyiben P é c b y  T a m á s  és Z**leii  ka P á l  püspök a kerületi pénztár számadásainak teliihizsgálása végett az egyházat megláto­gatják s egy pár napot itt töltenek.Katónak találkozása Az Eger. hvöngvös, Mi>koL z* e?* ,és Losonezoii állomásozó hadtestek tábornokai, törzstiszt­jei, tisztjei néhány közlegénynyel stratégiai u’jokban Hi- nuzofflbatet tűzték ki május 26-áu Kelet és Nyugattalálkozási pontjául. Ez alkalommal városunka érkezett s a helybeli tüzérezre«! és a város által vendégszeretettel fogadtatott 2 tábornok. 2‘J  törzstiszt, 4 tiszt és .*»1 legény .’»1 lóval. A vendégek tiszteletére május 27-én a Három Rózsa nagytermében közebéd rendeztetek, melvrc a városi ti-ztviselői kar is hivatalos volt. Az <*lsö felköszüntőt Z a l e s k i  tábornok mondotta, kifejezve örömét a kiil«*n- böző ezredek találkozása felett, s a köztük fenálló barát­ságra és egyetértésre emelve poharát. Erre K a rt e n fe I s i j ’ a c o r  V i l m o s ,  losonezi ezredes válaszolt nagy hatás­sal. Majd köztetszés mellett a helybeli tüzérezredes Ro­se ti au er » J ó z s e f  üdvözölt«? és éltette a v»*n«leg ti-zti- kait.  B a r n a  I m r e  rendőrkapitány a város részéről fejezte ki afeletti örömét, hogy Kelet és Nyűgöt Rima­szombatban ölelkezik egymással, s nagy tetszést aratva éltette a városnak kedves katona \eii«lég«*it Mire Zaleski magyarul köszönte meg a szives fogadtatást. Eb«*d alatt, valamint az este rendezett közvacsora alkalm ival, mely ?n

meke. a városi lámpagyujtogatónak pedig 2 gyermeke lett az öldöklő kór áldozatává.Fogimnáziumi hírek A Teleky-Róth Johanna gróf­nő ösztöndíjból, mely a magyarországi ág. hitv. evang. tanulók részére szól, főgimnáziumunk növendékei közül az idén V i e s z t (A u s z t á v VIL és lí ó t li R ó b «* r t V III. o. tanuiók egyenként A».">—Aá írtban rész«*sültek.«_i' •— A lögimnáziumi lompa-kör által kitűzött kér«lésekre beérkezett p á l y a m i i  vek s o r s a  felett -— a kiküldött bíráló bizottság jelentése alapján — múlt hó AO-án dön­tött a tanári kar. A beadott 12 pályamű közül jutalmaz­tatott 7. Ezek a következők: I. A magyar biblia lordi-«_7 %tások története. Jutalma J  lit, szerzője H od or D e z s ő  és «*Vi l i .  o. tanuló, 2. llunyady János és Mat vas királypárhuzamos jelletnrajza. Jutalma f> fit, szerzője Rót l iR ó b e r t  Vi l i .  o. tanuló. A. A rezgések törvényei tekin-tettel a z«*ii«*i hangokra. Jutalma 4 Irt ;*>() kr., szerzőjeT ö r k ö l y  L á s z l ó  \ III.  o. tanuló. 4. Szomorú sors.%(ienre-kép. Jutalma .’» írt, szerzője W e i n fe I d A n d o rVII. o. tanuló, it. Az én gyorsíróm l ienre-kép. Jutalma <> fit. szerzője K o r s ó s  Z o l t á n  VI, o. tanuló. <». A mol­nár legény Rajz Jutalma ."> frt, szerzője Hod or De z s őV III. o. tanuló. 7. Temetőben. Elégia. Jutalma A frt, szerzője T ö r k ö l y  L á s z l ó  V III. o. tanuló. — A fő- gimn. tanuló ifjúság a lapunkban már jelzett h e l y i  t o v ii a v e r s e n y t június hó 18-án a vásártér ez alka­lomra elkészített helyén tógja megtartani A vers«*ny «I, u. 3 órakor veszi kezdetét, s következő programmal fog lefolyni: 1. Az I —.VIII. o. felvonulása és oszlopokba állítása. 2. Hymnus. Énekli az ös-zes tanuló ifjúság. A. Szabadgyakorlatok a négy alsó <>-ztál\Ival. 4. Szaba«lgva- korlatok a négy felső osztálvlyal. 7». Katonai reiidgva-» • %t % o  %/korlatok: 111—IV. o. és a tornakor tagjai. (*>. Szertorná- szás osztályonként «*s csapatonként. — 7. Versenyfutás:I —III,  o. 100 in. I \ — VI.  o. l.'»0 m. V II— V III. o.2(K)m. távolságra. A felsőbb osztálybeliek akadály nélkül és akadálylyal is (2 m. árok, (»0—77» etm. gát). 8. Magasv v  '» • VT / V

szabály tervezetének megvitatása 8. Folyó ügyek.*J. Inditvánvök.
Kbáaibi Tömöl Andor. seg»“l \ egyesület«? alap-

Faiuba Janosjánisküri eln«»k.
n i ( ‘ i iv( i\.Szab. Rimaszombat vár«»- tai.á«*sától,

HI inlet itiény.PJSi*. szám. — Szab. Rimaszombat város tanácsa» mint az itteni k«*rül«*ti betegscgélyző pénztár f«*lügy«*lete enőrzésével im*gbizott I. fokú iparhatóság részéről közhírré tétetik, bogy a pénztár él«*tbeleptetés«* tárgyában f. évi ápril hó 28-áról ie,tí641. sz a. kiliocsájtott felhívás D-ik pontjának e) betűje alatt, tanoiu-zok és gyakornokok után lizet«*ndőleg f«*Itiintet«*tt Í5 kr. járulék, a k«'n*sk«‘d«*- lemiigyi m kir. minisztérium 247*22 \ L 8j;». sz. r«*n«le- letével jóváhagyott alapszabálynak megfelelően íí krra helyesbittetik.Szab. Rimaszombat város tanácsa mint iparhatóság, 1893. évi május 2(>.Szabó György, Nagy Ferencz,pol^árinestor. va rosi fújogj zo.Rimaszombati kir. törvényszék elnökét »I.*
A i  l i i n l c t m é n y ..‘>24. sz. — A vezetésem alatti kir. törvényszék piiletében előfonlult helyreállitási munkálatok biztosítása ezéljiiból árlejtést lii»'d«*tek s az árlejtés határnapjául 

foljió ár jnnins lió VJ~ik napjának délelőtti 10 óráját az elnöki irodába tűzöm ki.A költségvetés 421 frt 1"> krban van előirányozva.Az árlejiesi feltételek az (*lnöki irodában előbb is megtekinthetők.F«*lkérem mindazokat, kik ez«*n lielvivállitási mun­kálatokat felvállalni óhajtják, hogy 7>0 frt 1*7»natpénz/.«*l
^ __ :________ — ____ ____



'»Hátra, a íontirt helyen s időben — személyesen vagy megliatalmázott által jelentkezzenek.Rimaszombat, 1893. május 23.K u b í n y i A I  a d á r, kir. tszéki elnök.Szerkesztői üzenetek.
S M Hanva Intézkedtünk.
Sz K N -SzuHj A gyű lés rosszjd.is.inak helyt nem adhattunk. 

1-s/or mert egy hírlapi ezikk ellen semmiféle testület nines jogosítva 
magas ross/.alását kinyilvánítani, legloleldi ellenkező vélem nyén-k 
adhat kifejezést. 2-szor mert az az inkriminált ezikk bona tide, 
minden sértő szándék nélkül ÍratottFelelős szerkesztő: l)r. KÁRMÁN ZOLTÁN Fómunkutárs. S . SZARÓ JÓ Z S E F .

R a » ; t i i - ló r d c íc s c L

Lakás-változtatás.

Dániel Ferenc*szi i *r vár tó mester tisztelettel hozza a n. é. közön-
•/1 •>ség tudomására, hogy f o l y ó  m i l j i i «  h ó  I - l ó l

szíjgyártó műhelyea Jánosi-utczúból a I h  á k  F e r e n r x - i i l e z a  22. sz. a. házban lett elhelyezve.
I g y a n i t l  otry ü g y e it  f in  t a n u l ó u l  

a z o n n a l  f l V l f o g a « l t a l i k .Rimaszombat, 1893. május 20-án.Haszonbérlet.A kokovai ágost. liitv. evang. egyház tulaj­donát képező s Kokova nagy községben fekvő 
„alsó malom“ 5 egymásután következő évre bérbe adatik. A bérlet folyó évi julius hó l-en kezdődik. A feltételek az egyház lelkészi hivata­lánál bármikor megtudhatók. 1 — 3Lakváltozlatás.Alélirott tisztelettel hozom a nagyérdemű kö-c •z Ön sédnek valamint minden ismerősömnek tndomá-nsára, hogy az évek óta jó hírnek örvendő

férfi szabó műhelyemetmájus 1-től eddigi lakásomról a  F ö f ó r  tt. éa 
KózMa-uf«*z» i t - i k  MZ. a l a l t i  b«‘ j ó r a f f a l

Özv. Löcherer Tamasne-fele házbatettem át. — Midőn ezt köztudomásra hozni szeren­csém van, kötelességet vélek teljesíteni, ha a n. é. közönségnek eddig irányomban tanúsított pártfogá­sát megköszönve, azt a jövőre nézve is kikérem.Nálam lehet mindenféle férfi- és fiu-öltözéket ügy a saját kelméimből, mint a másutt vásárokból jutányos áron, a legújabb divat szerint rendelni és fötürékvésem lesz megrendelőim megelégedését ki­érdemelni. — I gyanitt térti és női ruhagombok — saját szövetjükből — négy különböző nagyságban szintén vásárolhatók.Magamat a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva, — maradtam kiváltó tisztelettel Rimaszombat, 1893. május 3-án.T O . M A Y  A L A J O S ,2— *  férfi-szabó.Hirdetmény.396. sz. — Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közzé teszi, hogy a nagy-rőczei kir. járásbíróság­nak 1892. évi 2607. polg. számú végzésével l ia l« » g l i i  F a i« lr« ‘ rimaszombati lakos ügyvéd által képviselt l l i« * h -  H iH u n - t i ‘ « fv e r « ‘ h  rimaszombati lakos fel|>eresek ré­szére. P o p r o c z h i  A n d r á s  és társai krokovai lakos alperesek ellen 165 írt 83 kr. tőkekövetelés és jár. ere­jéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 1. rendű al­perestől lefoglalt és 378 Írtra becsült ingóságokra — a fent idézett kir. járásbíróságnak 1893. évi *27. szám a. kelt végzésével az árverés elrendeltetvén, annak leendő megtartására határidőül 1893 évi junius ho 12 ik nap­
jának d. e |9 órája Krokován alj»eres lakásán kitiizetik, a mikor a birúilug lefoglalt 2 drb. fehérszórü 7 éves ökör, 1 drb fehérszórü 7 éves tehén, 8 drb. anya-juh, 5 drb. toklyó és 7 drb. idei bárányból álló ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alól is eladatui fognak.Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­ságok vételárából a végrehajtó követelését megelőző ki­elégítéshez tartanak jogot, s mennyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna, és az a végrehajtási jegy­zőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulírott kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.A  törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól számíttat ik.Kelt Nagyrőczén, 1893. évi május hó 27-ik napján.

Ecseghy József, kir. birós. végrehajtó.
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gépgyára ós Vrisöntöflojo kassán, \ «í 111—iitczn I 2. sz.
.  a ■ I  a  9 9  IAjánlja a t. p./.dakö/.önsógnek a tojrujnbb tapasztalatok szóin.......tartásával ozólszcrnons gondosan gyártóit jóhirnovíi gópoit a közelsdö nyári idényre, inoozo.oson.

Cseplökészületeit könnyű járással járgány vagy gőzmozdony általi hajtásra.
Kézi-cseplögepeit, járgány hajtás­ra is alkalmazva, szalniarázöi készülék- kel vagy a nélkül.
Backer- és magtár-rostáit, továb­bá mindennemű szivattyúkat, gőzgépe­

ket és gőzkazánokat. —  Szeszgyár- 
berendezéseket, m. péld. Henzefözök, 
kavaro-keszülékek, maláta- és burgo- 
nya-zuzókat, stb.Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan
UuziluM figi  g é p e i n k  k é p e v ,  v a l a m i n t  ö n t ö d é n k  g y á r i  iu A n y a l  á l  j e g y  « é k e t

g y e n  é s  kérni«

1

1 — *IO O O & Ü : 0 9 0 9 0Árverési hirdetmény.
ev A esizi fürdő-telep közelében fekvő s C síz község tulajdonát képező 3000 □  öl terület folyó 

junius 15-én reggeli 9 órakor, a község házánál nyilvános árverés utján elfog adatni.Kikiáltási ár 1200 fit. a venni szándékozók 10°/U bánatpénzzel ellátva tisztelettel meghivatnak.
A község elöljárósága.

^ a  r 'v * -• x /> ; 5 ; . - iVt.'

Kohn Albert épületi fakereskedö.

Albert Rimaszombatban.
Van szerencsém a t. építtető közönségnek valamint a t. epitőmesterek-

nek és vállalkozóknak becses tudomásukra hozni, miszerint nagyobb bevá­sárlások és raktáram tulhalmozása folytán az összes faanyagok árait oly
tetemesen leszállítottam,hogy minden faanyagot, a beszerzési áron adom el most, amiről meg lehet győződni, ha l>ecses megrendeléseikkel továbbra is szerencséltetni fonnak.i : r t M T F A - i \ V A < . o i i  A r a i :4/s épületfa folyó öle . . . . 26 kr. ■ Deszka 12 4/4 12 I. osztályú% n * - • • 38 kr. I  „ 12 4/4 12 II.

%  „ „ „ . . . .  54 kr. |  „ 12 4/4 12 I I I .L  é c z 2 ö le s  d a r a b j a  5 1 * k r.
44 kr. 40 kr. 30 kr.

Továbbá ajánlom a t. gazdálkodó közönség becses figyelmébe, hogy Ri­
maszombatban gazdasági gépraktárt létesítettem, hol is mindennemű

ni czőgazd aiá é p e knagy választékban tartatnak és a legolcsóbb árban, úgy részletfizetés mellett is eladatnak.Kéretik a t. közönség a gépeket megtekinteni ra k tárban beszerezni. es végletét ezen gep-1— *
Czenteri, királdi, és s.-tarjáni kőszén.

Hirdetmény.miskolczi áru- és terménv-raktárakban, az ez idei•/ /
g y a p j ú - v á s á rberaktározással egybekötve, 1893-ik évi junius hó napján tartatik.Részletes felvilágosítással készséggel szolgál

D iikolczi hitelintézet“3— 3 saga.
Miskolczon, Széchényi-utcza 88. sz.

Khnaszombat, 1893 Nyomatott Kábel)’ Miklós könyvnyomdájában

Épületi fa- és gépraktár




